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hominum praevidit a, et pro maiori b sustentatione canonicorum 
praedictorum Trotmanni summam pecuniae annuatim c pro­
miserunt. At d episcopus Coloniensis omne ius et privilegium 
quod e habuit tempore collegii, integre et irrefragabiliter f ob­
tinuit et successoribus suis plene reservavit. Nam post trans­
lationem collegii praedictus dominus Anno officium pastorale 
de collegio fecit et pastorem, qui esset caput et provisor ani­
marum, constituit et tres vicarios cum rectore, qui divinum 
officium decenter persolverent, collocavit et sanctum Reinoldum 
martyrem pro g Pantaleone ibidem pro patrono h collocavit. 
Quomodo hoc factum sit, investigare i licet alio loco k.1.

Tunc temporis etiam, qui erant rectores ecclesiae sancti 
Benedicti, illi et saepius erant praebendarii et canonici apud 
Sanctum Pantaleonem. Nam praedecessor meus dominus Thi­
demannus et ego licet indignus eramus canonici in collegio 
praedicto.

Destructo ergo collegio guerrisque instantibus redditus 
nostri minuebantur. Ergo, ut victum decentem l et susten­
tationem mediocrem m haberemus, Trotmanni cum consensu 
archiepiscopi capellam ligneam sancti Nicolai, quae erat sita 
in antiqua villa, nobis concedebant, ubi in hebdomada bis vel 
semel missam celebravimus2. Guerris vero diu stantibus

a) CE ‘providit’. b) A ‘maiore’. c) E ‘dare’. d) E ‘sed’. e) E ‘quod hic’, 
f) E ‘infringibiliter’. g) ABC ‘pro (vel cum) Pant’. h) ABC ‘patronis’. i) B ‘in­
vestigari’. k) E 'Quomodo hoc factum sit mihi curam non oportet adhibere’. Dann 
bricht E ab. In D fehlt dieser Satz, es folgt der Abschnitt ‘Tunc temporis — in 
collegio praedicto’ (wofür ‘ibidem’), dann aus der Chronik des Johannes Nederhoff 
fast wörtlich die Erzählung von der Translation des h. Reinold (ed. Roese S. 32 unten 
— 34 unten) und zwar nach dem erweiterten Text (Hs. B, C, c). l) A ‘docentem’,
BC ‘decenter’. m) In C nach ‘mediocrem’ ein überflüssiges ‘non’.

Mariengradenstifte in langem Streite erhobenen Anspruch auf das Patronat 
der Dortmunder Kirchen zusammen (Forschungen z. D. G. XXVI, S. 112). 
Rübel glaubt (Beiträge zur Gesch. Dortm. II. III, 302) einen direkten 
Zusammenhang der vorliegenden Lambert von Wickede zugeschriebenen 
Mittheilungen mit jenem Patronatsstreit annehmen zu müssen. Doch 
scheint mir das nicht nöthig. Jene Erzählung von der Translation des 
Stiftes nach Köln wurde eben, wie sich aus ihrer Aufnahme bei Neder­
hoff, Westhoff, Mülher ergiebt, mit der Zeit Lokaltradition, die von nie­
mand bezweifelt wurde (vgl. über eine von Detmar Mülher erwähnte Fun­
datio sancti Pantaleonis d. d. 811, October 5, Beiträge zur Gesch. Dort­
munds I, S. 78), wie denn auch schon früher in der Pseudorektoren­
chronik (S. 616. 517) diese Tradition von der Existenz eines Pantaleons­
collegiums zu Gunsten der Benediktskapelle und ihrer Rektoren aus­
gebeutet wird. Dass sich dann diese Erzählung Lamberts von Wickede 
im 16. Jahrh. in Archidiakonatsakten vorfindet (Mooren, Dortmunder 
Archidiakonat S. 202ff.) ist durchaus nicht auffallend. 1) Hier ist an 
eine der Vitae S. Reinoldi zu denken, deren Vorhandensein in Dortmund 
im J. 1377 durch Joh. Nederhoff (S. 59) bezeugt ist. Vgl. Forschungen 
z. D. G. XXVI, S. 117. 2) Vgl. S. 526. Ueber diese Nicolaikirche,
welche urkundlich zuerst im J. 1241 erwähnt wird (Rübel I, nr. 79), hat 


